
Messaggistica in portoghese
67 parole, dal livello base a quello avanzato.

# PAROLA TRADUZIONE LIVELLO

1 Telefone A1
/tɨlɨˈfɔnɨ/
o · pl. os telefones

Telefono A1–A2

2 Estou? A1
/ɨʃˈto/

Pronto? A1–A2

3 Correio de voz B1
/kuˈʁɐju dɨ ˈvɔʃ/
o

Segreteria telefonica B1–B2

4 Gravar mensagem A2
/ɡɾɐˈvaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Registrare un messaggio B1–B2

5 Alta-voz B1
/ˌaltɐˈvɔʃ/
o · pl. os alta-vozes

Vivavoce B1–B2

6 Número de emergência A2
/ˈnumɨɾu dɨ imɨɾˈʒẽsjɐ/
o · pl. os números de emergência

Numero di emergenza B1–B2

7 Atender em vídeo B1
/ɐtẽˈdeɾ ɐ̃j̃ ˈvidju/

Rispondere in video B1–B2

8 Cartão SIM A2
/kɐɾˈtɐ̃w̃ ˈsim/
o · pl. os cartões SIM

Scheda SIM B1–B2

9 Mandar mensagem A2
/mɐ̃ˈdaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Inviare un messaggio A1–A2

10 Chamada de vídeo A2
/ʃɐˈmadɐ dɨ ˈvidju/
a · pl. as chamadas de vídeo

Videochiamata A1–A2

11 Telefone móvel A2
/tɨlɨˈfɔnɨ ˈmɔvɛl/
o · pl. os telefones móveis

Telefono cellulare A1–A2

12 Chamada A1
/ʃɐˈmadɐ/
a · pl. as chamadas

Chiamata A1–A2

13 Fazer uma chamada A1
/fɐˈzeɾ ˈumɐ ʃɐˈmadɐ/

Effettuare una chiamata A1–A2

14 Atender o telefone A2
/ɐtẽˈdeɾ u tɨlɨˈfɔnɨ/

Rispondere al telefono A1–A2

15 Desligar o telefone A2
/dɨʒliˈɡaɾ u tɨlɨˈfɔnɨ/

Riagganciare A1–A2

16 Ligar de volta A2
/liˈɡaɾ dɨ ˈvɔltɐ/

Richiamare A1–A2

17 Está ocupado A1
/ɨʃˈta ɔkuˈpadu/

È occupato A1–A2
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18 Ligação A2
/liɡɐˈsɐ̃w/
a · pl. as ligações

Telefonata A1–A2

19 Auscultadores A2
/awʃkuɫtɐˈdoɾɨʃ/
o · pl. os auscultadores

Cuffie A1–A2

20 Enviar mensagem A1
/ẽviˈaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Inviare il messaggio A1–A2

21 Guardar número A2
/ɡwɐɾˈdaɾ ˈnumɨɾu/

Salvare il numero A1–A2

22 Responder a mensagens A2
/ʁɨʃpõˈdeɾ ɐ mẽˈsaʒɐ̃j̃ʃ/

Rispondere ai messaggi A1–A2

23 Sem sinal A2
/sɐ̃j siˈnal/

Nessun segnale A1–A2

24 Chamada perdida A2
/ʃɐˈmadɐ pɨɾˈdidɐ/
a · pl. as chamadas perdidas

Chiamata persa A1–A2

25 Deixar recado A2
/dɐjˈʃaɾ ʀɨˈkadu/

Lasciare un messaggio A1–A2

26 Número errado A1
/ˈnumɨɾu ɨˈʁadu/
o · pl. os números errados

Numero sbagliato A1–A2

27 Caiu a ligação B1
/kɐˈiw ɐ liɡɐˈsɐ̃w̃/

Connessione interrotta A1–A2

28 Responder à mensagem A2
/ʁɨʃpõˈdeɾ a mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Rispondere al messaggio A1–A2

29 Operadora B1
/upɨɾɐˈdoɾɐ/
a · pl. as operadoras

Operatore telefonico B1–B2

30 Aplicação de mensagens A2
/ɐplikɐˈsɐ̃w̃ dɨ mẽˈsaʒɐ̃j̃ʃ/
a · pl. as aplicações de mensagens

App di messaggistica B1–B2

31 Telefone fixo A2
/tɨlɨˈfɔnɨ ˈfiksu/
o · pl. os telefones fixos

Linea fissa A1–A2

32 Fora de área B1
/ˈfɔɾɐ dɨ ˈaɾjɐ/

Fuori area A1–A2

33 Ligar para o número A1
/liˈɡaɾ pɐɾɐ u ˈnumɨɾu/

Chiamare il numero A1–A2

34 Marcar A2
/mɐɾˈkaɾ/
marquei · marcado

Comporre A1–A2

35 Telemóvel sem bateria A2
/tɨlɨˈmɔvɛl sɐ̃j̃ bɐtɨˈɾiɐ/
o · pl. os telemóveis sem bateria

Cellulare senza batteria A1–A2

36 Enviar mensagem direta A2
/ẽviˈaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃ diˈɾɛtɐ/

Inviare un messaggio diretto A1–A2
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37 Usar emoji A2
/uˈzaɾ iˈmɔʒi/

Utilizzare le emoji A1–A2

38 Criar grupo de conversa A2
/kɾiˈaɾ ˈɡɾupu dɨ kõˈvɛɾsɐ/

Creare un gruppo di chat A1–A2

39 Trocar mensagens A2
/tɾuˈkaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃ʃ/

Scambiare messaggi A1–A2

40 Visualizar mensagem B1
/vizwɐliˈzaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Visualizzare il messaggio B1–B2

41 Telefone a tocar A2
/tɨlɨˈfɔnɨ ɐ tuˈkaɾ/
o · pl. os telefones a tocar

Squillo del telefono A1–A2

42 Telefone público A2
/tɨlɨˈfɔnɨ ˈpubliku/
o · pl. os telefones públicos

Telefono pubblico A1–A2

43 Cortar a ligação B1
/kuɾˈtaɾ ɐ liɡɐˈsɐ̃w/

Interrompere la chiamata A1–A2

44 Gravar áudio A2
/ɡɾɐˈvaɾ ˈawdju/

Registrare l'audio A1–A2

45 Ligação por vídeo A2
/liɡɐˈsɐ̃w puɾ ˈvidju/
a · pl. as ligações por vídeo

Collegamento video A1–A2

46 Chamada de voz A2
/ʃɐˈmadɐ dɨ ˈvɔʃ/
a · pl. as chamadas de voz

Chiamata vocale A1–A2

47 Mensagem lida A2
/mẽˈsaʒɐ̃j̃ ˈlidɐ/
a · pl. as mensagens lidas

Messaggio letto A1–A2

48 Mensagem não lida A2
/mẽˈsaʒɐ̃j̃ nɐ̃w̃ ˈlidɐ/
a · pl. as mensagens não lidas

Messaggio non letto A1–A2

49 Enviar áudio A2
/ẽviˈaɾ ˈawdju/

Inviare l'audio A1–A2

50 Conversa privada A2
/kõˈvɛɾsɐ pɾiˈvadɐ/
a · pl. as conversas privadas

Conversazione privata A1–A2

51 Conversa em grupo A2
/kõˈvɛɾsɐ ɐ̃j̃ ˈɡɾupu/
a · pl. as conversas em grupo

Conversazione di gruppo A1–A2

52 Chat de suporte B1
/ˈʃɛt dɨ suˈpɔɾtɨ/
o · pl. os chats de suporte

Chat di supporto B1–B2

53 Usar aplicação de mensagens A2
/uˈzaɾ ɐplikɐˈsɐ̃w̃ dɨ mẽˈsaʒɐ̃j̃ʃ/

Utilizzare le app di messaggistica A1–A2

54 Mensagem instantânea B1
/mẽˈsaʒɐ̃j̃ ĩʃtɐ̃ˈtɐnjɐ/
a · pl. as mensagens instantâneas

Messaggio istantaneo B1–B2
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55 Encaminhar mensagem B1
/ẽkɐmiˈɲaɾ mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Inoltrare il messaggio B1–B2

56 Reagir à mensagem B1
/ʁiɐˈʒiɾ a mẽˈsaʒɐ̃j̃/

Reagire al messaggio B1–B2

57 Modo avião A2
/ˈmɔdu ɐviˈɐ̃w̃/
o · pl. os modos avião

Modalità aereo A1–A2

58 Linha ocupada A2
/ˈliɲɐ ɔkuˈpadɐ/
a · pl. as linhas ocupadas

Linea occupata A1–A2

59 Fazer uma chamada de vídeo A2
/fɐˈzeɾ ˈumɐ ʃɐˈmadɐ dɨ ˈvidju/

Effettuare una videochiamata A1–A2

60 Sem crédito A2
/sɐ̃j ˈkɾɛditu/

Senza credito A1–A2

61 Filtro de mensagens B1
/ˈfiltɾu dɨ mẽˈsaʒɐ̃j̃ʃ/
o · pl. os filtros de mensagens

Filtro per i messaggi B1–B2

62 Modo silencioso A2
/ˈmɔdu silẽˈsjozu/
o · pl. os modos silenciosos

Modalità silenziosa B1–B2

63 Tarifário de telemóvel B1
/tɐɾiˈfaɾju dɨ tɨlɨˈmɔvɛl/
o · pl. os tarifários de telemóvel

Piano di telefonia mobile B1–B2

64 Telefone residencial B1
/tɨlɨˈfɔnɨ ʀɨzidẽˈsjaɫ/
o · pl. os telefones residenciais

Telefono di casa B1–B2

65 Telefone comercial B1
/tɨlɨˈfɔnɨ kumɨɾˈsjaɫ/
o · pl. os telefones comerciais

Telefono aziendale B1–B2

66 Mensagem automática B1
/mẽˈsaʒɐ̃j̃ awtuˈmatikɐ/
a · pl. as mensagens automáticas

Messaggio automatico B1–B2

67 Cartão telefónico A2
/kɐɾˈtɐ̃w̃ tɨlɨˈfɔniku/
o · pl. os cartões telefónicos

Scheda telefonica B1–B2

Ascolta ogni parola ed esercitati gratis: https://languageminute.com/it/learn/pt/topic/239-messaggistica
Portuguese Minute: https://apps.apple.com/app/id6749543191
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